
Black letters are mainly descriptions of patterns. 

Blue letters are descriptions of polar caps and clouds. 

Brown letters are the description about dust. 

Red is a special note. 

 

2024 年 9 月４日 (2024, Sep. 04) 

 Gary Walker は Syrtis Major (293W,+0~20)付近を中心に観測している。青色をやや強く強調した画像だが、そのおかげで、SPR や Hellas 

(275~315W,-30~60)の南部は白雲混じりになっている様子が確認できた。Clyde Foster の画像では、今までダストベールに広く覆われてい

た Mare Cimmerium (W180~W250,-40~0)付近が濃く記録されている。ダストベールの濃さが、ゆっくりと淡くなりつつあることを感じ

る。Mare Sirenum (140W~170W,-30)の南部は、まだダスティーだ。 

 日本の観測は、前日の 9 月 3 日の様子と変化は見られなかった。 

 

 Gary Walker's observations were centered around Syrtis Major (293W, +0~20). The image is a little strong in blue, but thanks to that, it is 

possible to confirm that the southern part of SPR and Hellas (275~315W, -30~60) is mixed with white clouds. Clyde Foster's image shows that 

the area around Mare Cimmerium (W180~W250, -40~0), which was widely covered by a dust veil until now, is dark. It seems that the density 

of the dust veil is slowly fading. The southern part of Mare Sirenum (140W~170W, -30) is still dusty. 

 Observations in Japan showed no changes from the previous day, September 3rd. 

 

(by 10 observations; reported by Makoto Adachi) 

 


